
Dalykas

Prašymas priimti prejudicinį sprendimą — Juzgado de lo Mercantil
— 1988 m. gruodžio 21 d. Pirmosios Tarybos direktyvos
89/104/EEB valstybių narių įstatymams, susijusiems su prekių
ženklais, suderinti (OL L 40, p. 1) 4 straipsnio aiškinimas —

„Plataus žinomumo“ sąvoka — Žinomumo ir naudojimo ribo-
toje teritorijoje, pavyzdžiui, autonomijoje, regione, provincijoje
arba mieste, priklausomai nuo atitinkamų prekių ir paslaugų bei
visuomenės dalies, kuriai ženklas skirtas, galimybė

Rezoliucinė dalis

1988 m. gruodžio 21 d. Pirmosios Tarybos direktyvos 89/104/EEB
valstybių narių įstatymams, susijusiems su prekių ženklais, suderinti
4 straipsnio 2 dalies d punktą reikia aiškinti taip, kad ankstesnis
prekių ženklas turi būti plačiai žinomas visoje valstybės narės, kurioje
atliekama registracija, teritorijoje arba didelėje jos teritorijos dalyje.

(1) OL C 237, 2006 9 30.

2007 m. gruodžio 6 d. Teisingumo Teismo (trečioji kolegija)
sprendimas Europos Bendrijų Komisija prieš Vokietijos

Federacinę Respubliką

(Byla C-401/06) (1)

(Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — Mokesčiai — Šeštoji
PVM direktyva — Paslaugų teikimas — Testamento vykdy-
tojas — Paslaugos teikimo vieta — 9 straipsnio 1 dalis ir

2 dalies e punktas)

(2008/C 22/18)

Proceso kalba: vokiečių

Šalys

Ieškovė: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
D. Triantafyllou

Atsakovė: Vokietijos Federacinė Respublika, atstovaujama
M. Lumma

Dalykas

Valstybės įsipareigojimų neįvykdymas — 1977 m. gegužės 17 d.
Šeštosios Tarybos direktyvos Nr. 77/388/EEB dėl valstybių narių
apyvartos mokesčių įstatymų derinimo — Bendra pridėtinės
vertės mokesčio sistema: vienodas vertinimo pagrindas
9 straipsnio 2 dalies e punkto pažeidimas (OL L 145, 1977 6 13,
p. 1) — Testamentų vykdytojų paslaugos teikiamos už Bendrijos
ribų įsisteigusiems klientams arba Bendrijoje, bet ne toje pačioje
šalyje kaip paslaugų teikėjas esantiems apmokestinamiesiems
asmenims — Paslaugų teikimo vieta — Testamento vykdytojo
veiklos vertinimas

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti ieškinį.

2. Europos Bendrijų Komisija, be savo išlaidų, turi padengti Vokietijos
Federacinės Respublikos išlaidas.

(1) OL C 294, 2006 12 2.

2007 m. lapkričio 29 d. Teisingumo Teismo (trečioji kole-
gija) sprendimas Italijos Respublika prieš Europos Bendrijų

Komisiją

(Byla C-417/06 P) (1)

(Apeliacinis skundas — Priimtinumas — Struktūriniai fondai
— Bendrijos iniciatyvų finansavimas — Orientacinių paskirs-

tymų pakeitimas — Galutinio sprendimo vykdymas)

(2008/C 22/19)

Proceso kalba: italų

Šalys

Ieškovė: Italijos Respublika, atstovaujama I. Braguglia, avvocati
dello Stato D. Del Gaizo ir G. Albenzio,

Kita proceso šalis: Europos Bendrijų Komisija, atstovaujama
E. de March, L. Flynn, avvocato A. Dal Ferro

Dalykas

Apeliacinis skundas dėl 2006 m. liepos 13 d. Pirmosios instan-
cijos teismo (ketvirtoji kolegija) sprendimo Italija prieš Komisiją
(T-225/04), kuriuo Pirmosios instancijos teismas atmetė ieškinį
dėl 2003 m. lapkričio 26 d. Komisijos sprendimo Nr. C(2003)
3974 galutinis, nustatančio orientacinį asignavimų įsipareigoji-
mams, skirtų Bendrijos iniciatyvoms 1994-1999 m. laikotarpiu,
paskirstymą pagal valstybes nares, ir visų susijusių ir ankstesnių
aktų panaikinimo

Rezoliucinė dalis

1. Atmesti apeliacinį skundą.

2. Priteisti iš Italijos Respublikos padengti savo ir Europos Bendrijų
Komisijos bylinėjimosi išlaidas.

(1) OL C 310, 2006 12 16.
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